ZOZNAM: preklady + korektúry – PRÁVO + úradné záležitosti:
1) cestovné poistenie – podmienky + notárska zápisnica
2) Rozsudok – jurisdikcia Katowice
3) Zhrnutie prípadu – dokument súdu / krajina: Írsko
4) Návrh na rozvod (krajina: Južná Afrika) podaný manželkou + stanovisko manžela 
5) Rozsudok v mene republiky – prípad rozvodu z roku 1986
6) Rozsudok v mene Slovenskej republiky – rozvod manželstva
7) Potvrdenie o rozvode – vydané Okresným súdom v Kežmarku
8) korektúra: Vyhlásenie a slogan strategickej vízie (advokátska kancelária BA)
9) korektúra: Práca na tému Súťažné právo a šport – vzájomné vzťahy – 47 strán
10) Rozsudok v mene SR – rozvod manželstva
11) Notárske osvedčenie
12) Rozsudok v mene SR – rozvod manželstva
13) Rozsudok  v mene SR – rozvod manželstva
14) Uznesenie súdu – Federálny obvodný súd štátu Austrália – Zákon o rodinnom práve z r. 1975
15) Listina o jednostrannom právnom úkone o zmene mena / Najvyšší     súd štátu Queensland
16) Rozsudek jménem republiky – Rozvod (Česká republika, Praha)
17) Rozsudek jménem republiky – Rozvod (Česká republika, Brno)
18) Uznesenie Krajského súdu Košice – nariadenie návratu maloletého do krajiny obvyklého pobytu
19) Rozsudok – rozvod manželstva – Okresní soud v Ostravě
20) Závet
21) Rodný list + Sobášny list
22) Odvolanie voči Uzneseniu Okresného súdu Košice I v právnej veci    maloletého dieťaťa o návrat do krajiny obvyklého pobytu
23) Vyjadrenie otca k odvolaniu matky (viď bod 14) + komunikácia advokátok
24) materiál pre diplomovú prácu na tému: Obchodné právo
25) bakalárska práca / téma: Analýza neetickej reklamy (obsah 90 str.)
26) korektúra textu: Vyhlásenie a slogan strategickej vízie – advokátska kancelária BA
27) materiály z oblasti práva – Oznámenia: Krajský prokurátor v Košiciach + Generálny prokurátor / Rozhodnutie Okresného prokurátora / Zmluva uzatvorená medzi Himelkon s.r.o. a Úradom práce, sociálnych vecí a rodiny Trebišov 
28) MET Group – právne informácie: Všeobecné právne podmienky a informácie + Autorské práva
29) Záložný list 
30) Výpis z registra trestov (Nórsko) + znenie § 6 Zákona o registrácii trestov
31) Prechodný pobyt pre cudzinca na území SR na účel podnikania
32) Právne služby a poradenstvo advokátskej kancelárie – oblasti: Občianske právo, Obchodné právo, Pracovné právo, Živnostenské právo, Exekučné právo, Dedičné právo atď. (informácie)
33) Vyjadrenie o preskúmaní vyšetrovacieho spisu  adresované Generálnej prokuratúre SR
34) Sťažnosť - Európsky súd pre ľudské práva / Rada Európy Štrasburg, Francúzsko
35) Rozhodnutie o zriadení organizačnej zložky zahraničnej osoby
36) AKMV advokátska kancelária s. r. o. – ponuka informácií prostredníctvom webovej stránky – podľa § 6 zákona č. 136/2010 Z. z. o službách na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov
37) Advokátska kancelária BA – informácie o ponuke právnych služieb a právneho poradenstva takmer vo všetkých oblastiach práva s výnimkou trestného: Občianske právo, Živnostenské právo, Pracovné právo, Autorizácia, atď.
38) Advokátska kancelária – Elektronické návrhy do obchodného registra
39) Advokátska kancelária: Zápis cudzinca na Slovensku do Obchodného registra + Založenie s.r.o. na Slovensku / Kúpa apartmánu na Slovensku + nevýhody apartmánu oproti bytu + ekonomický rozmer a svetlotechnický posudok 
40) Založenie nadácie na Slovensku / Likvidácia spoločnosti na Slovensku / Ukončenie podnikania na Slovensku + Pozastavenie prevádzkovania živnosti – materiály pre Advokátsku kanceláriu
41) Autorizácia zmluvy advokátom na Slovensku / Závet a dedenie zo závetu na Slovensku
42) Rozvod manželstva na Slovensku, podanie návrhu na rozvod / Zrušenie vyživovacej povinnosti rodiča k dieťaťu na Slovensku
43) Pracovná zmluva – VZOR – pre Advokátsku kanceláriu, Bratislava
44) Trvalý a prechodný pobyt cudzincov – povolenie – komplexné služby, administratívne poplatky
45) Nájomná zmluva – prenájom bytu
46) Výpis z katastra nehnuteľností + Výpis z listu vlastníctva (pre právnickú osobu – spol. s ručením obmedzeným) – súdny preklad – austrálske úrady
47) Spôsoby nadobúdania vlastníckeho práva – Abstrakt DP – Paneurópska vysoká škola Ba
48) Závet – úradný preklad  - pre austrálske úrady + Slovákov a Čechov žijúcich v Austrálii
49) Výpis z registra trestov + Policajné osvedčenie pre imigračné účely (Austrália)
50) Poistná zmluva (poistenie zodpovednosti za škodu) – poisťovňa Union
51) Záznam osvedčenia o vlastníctve – pre austrálske úrady
52) Osvedčenie o austrálskom občianstve (pre austrálske úrady)
53) List do USA – nevysporiadaný pozemok na Slovensku, dopyt po informácii, kto je dedičom pozemku
54) Rozhodnutí Úřadu městské části Praha 1 ve věci zjištění státního občanství ČR a vydání osvědčení o státním občanství ČR (preklad z češtiny do angličtiny)
55) Rozsudok – Okresní soud Ostrava – rozvod manželstva (úradný preklad – Austrália)
56) dokument v českom jazyku – Rozhodnutí Magistrátu města Jihlavy ve věci zmeny příjmení  - preklad pre austrálske úrady
57) Dohoda o skončení pracovného pomeru + Výpoveď z organizačných dôvodov
58) Pracovná zmluva na dobu neurčitú 
59) Povinnosti zamestnávateľa na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci /BOZP/
60) Skrátenie lehoty na zápis do obchodného registra na 2 pracovné dni (podmienky)
61) Autorská zmluva (vzor)
62) Prihlásenie pohľadávky do konkurzu
63) obchodný list – Spôsob likvidácie spoločnosti + povaha práva v spore
64) Zmluva o sprostredkovaní 
65) Zmluva o mlčanlivosti uzatvorená medzi Haldex Products de México a GIT Industrial Technology s.r.o. 
66) Zápisnica z trestného konania / Okresné policajné oddelenie Žilina
67) korektúra textu: Systém pre automatickú kontrolu Internetového rádia – nena.sk
68) Prenos komerčných oznámení + žiadosť o súhlas – inzertný portál trhinzercie.sk
69) Etický kódex – Grand magazín
70) Bezpečnosť a ochrana zdravia – dokument pre Hotel Repiská, L. Mikuláš
71) Zmluva o budúcej kúpnej zmluve – vzor
72) Pracovná zmluva a Dohoda o dočasnom pridelení zamestnanca na výkon práce k užívateľskému zamestnávateľovi (pre austrálske úrady a súdy)
73) Výzva na odstránenie nedostatkov podania (súvisiace s prídavkami na dieťa / Nórsko / Slovensko) – zaslané Úradom práce, sociálnych vecí a rodiny / odbor sociálnych vecí a rodiny / sekcia štátnych sociálnych dávok
74) Apostil + Osvedčenie o narodení + Matričný záznam
75) Zmluva o budúcej kúpnej zmluve
76) Dohoda o sociálnom zabezpečení medzi Austráliou a SR
77) Rozsudok v mene SR – rozvod manželstva
78) [bookmark: _GoBack]

